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	 Si l’élément supérieur fait moins de 400 mm, la jonction 		
	 sera trop proche du haut. Dans ce cas, remplacer l’élément    		
	 supérieur de 2400 mm par celui de 2000 mm. De cette façon, 	
	 la jonction est déplacée de 400mm vers le bas de l’étai. 		
	 Corriger les mesures C et D comme suit:

	 Déduire 400 mm de la mesure C.
	 Ajouter 400 mm à la mesure D.

1.	Porter la longueur du nouvel étai (WL) calculée dans le ”Tableau 1” dans le ”Tableau 2”, sur la 
ligne marquée WL.

2.	Calculer le nombre d’éléments entiers de profilé et la longueur de l’élément de profilé supérieur.

	 Déduction:

 = 	 Longueur du tube de centrage E =

14

 -

	 Déduction fixe (A+B) :

			   C+D=

3.6.1

WL

A+B

C+D

C

D

	 Nbre max. d’éléments de profilé de 2400 mm qui sont 

	 plus courts que C+D:   [ ................ x 2400 = C ]
                      	 

C=

	 Longueur de l’élément de profilé supérieur = 
	 L’élément de profilé supérieur est normalement coupé dans 		

 l’élément de 2000 mm. Limer les bords coupés.

	 Couper le tube de centrage pour l’élément supérieur en 		
	 déduisant les longueurs ci-dessous:

E

 
 =

	

Tableau 2: Calcul de la longueur du profilé

	 Longueur du nouvel étai (comme calculé dans le tableau 1)

Votre 

profilé

Exemple
(200 S/Ø8)

avec ridoir

 - -
 =  =

 -
(4 eléments)

 - 

 = = 

200 S	 étai   Ø 6 mm :	1310 mm	 étai   Ø 6 mm :	 1230 mm
		  étai   Ø 7 mm :	1310 mm	 étai   Ø 7 mm :	 1230 mm
		  étai   Ø 8 mm :	1310 mm	 étai   Ø 8 mm :	 1230 mm

300 S	 étai   Ø 8 mm :	1380 mm	 étai   Ø 8 mm :	 1280 mm
		  étai Ø 10 mm :	1380 mm	 étai Ø 10 mm :	 1280 mm

Sans ridoir: Avec ridoir:

12.805

1.230
11.575
9.600
1.975

380
1.595

200 S	 étai   Ø 6 mm: -345 mm	 étai   Ø 6 mm:	 -365 mm
		  étai   Ø 7 mm: -345 mm 	 étai   Ø 7 mm:	 -365 mm 
		  étai   Ø 8 mm: -355 mm	 étai   Ø 8 mm:	 -380 mm

300 S	 étai   Ø 8 mm: -335 mm	 étai   Ø 8 mm:	 -375 mm
		  étai Ø 10 mm: -345 mm 	 étai Ø 10 mm:	 -385 mm 

Sans ridoir: Avec ridoir:

3.6 Calcul de la longueur du profilé
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Rouler d’à peu près 30 tours la bosse sur le tambour en tournant le profilé à la main. ��
Si la bande anti UVde la voile est sur tribord, la bosse d’enroulement doit sortir sur le côté babord 
du tambour. Tourner le profilé dans le sens des aiguilles d’une montre. 
Si la bande anti UVde la voile est sur babord, la bosse d’enroulement doit sortir sur le côté tribord 
du tambour. Tourner le profilé dans le sens inverse des aiguilles d’une montre.

Assurer la bosse avec le mousqueton d’amure Fig. 6.2.a. Cela évitera un déroulement accidentel.��

Fig. 6.2.a

Afin d’éviter un déroulement accidentel, assurer la bosse en la passant dans l’émerillon d’amure.

6.1 Principe de fonctionnement

6.2 Enroulement de la bosse sur le tambour

6 Mise en place de la bosse  
	 d’enroulement 

Lors du déroulement de la voile, la bosse d’enroulement s’enroule sur le tambour. Elle est centrée 
sur le tambour par l’ouverture du guide bosse qui possède un coussinet en acier inoxydable de 
façon à réduire les frictions et l’usure de la bosse. La bosse d’enroulement est répartie également 
sur le tambour par la légère pression exercée sur elle par le carter flexible qui possède des bords en 
aluminium anti-friction. 















































Enlever le manchon écarteur. Il possède une encoche qui permet de le retirer du câble. (Ceci ne 1.	
s’applique qu’au Furlex sans ridoir.)

Enlever l’embout 2.	 (ou le ridoir) du manchon. Voir fig. 17.5.b & Fig. 4.2.a.

Enlever celui-ci de la partie inférieure de l’embout à oeil.3.	

Replacer l’embout puis le dévisser d’environ 2 tours.4.	

Frapper l’oeil de l’embout (ou du ridoir) de façon à faire remonter le manchon le long du câble. Si 5.	
nécessaire, saisir  le câble dans un étau. Il doit y avoir au moins 10 mm de câble libre entre le haut 
du manchon et les mâchoires de l’étau. Protéger le câble pour qu’il ne s’abime pas dans l’étau.

Dévisser l’embout à nouveau.6.	

Couper tous les torons de câble dépassant de l’ogive  7.	
d’environ 5 mm à la courbure. Voir fig. 17.6.

Ecarter légèrement les deux parties de l’ogive avec  8.	
un petit tournevis. Frapper sur le tournevis de façon  
à faire glisser l’ogive hors du câble.

Vriller les torons du câble dans leur position correcte autour de l’âme dans le sens inverse des 9.	
aiguilles d’une montre vu du dessous et enlever l’ogive.

Le câble peut être retiré du profilé.10.	

NOTE! 	 Si le profilé doit être désassemblé pour remplacer un élément etc. – ne pas enlever le 	
câble. Voir chapitre 17.7.

Avant de remonter l’étai: 

Vérifier que l’ogive n’a pas été abimée lors du démontage. Si elle est abimée, la remplacer.

Couper l’âme du câble au niveau des torons. Ebarber avec une lime.

La réduction de la longueur de l’étai n’a que peu d’incidence sur l’inclinaison du mât. Une diminution de 
5 mm de la longueur de l’étai fait avancer la tête de mât de 16 mm sur un étai de 15 400 mm.
La réduction de longueur peut aussi être compensée par une augmentation de la tension de 5% de la charge 
de rupture de l’étai, par rapport à la tension précédente. (Cependant, la tension permanente ne doit pas 
excéder 20% de la charge de rupture du câble.) Si cette réduction de longueur n’est pas acceptable, on peut 
envisager une réduction totale égale à la longueur d’un cardan. La réduction de longueur sera compensée 
par la mise en place d’un cardan chappe/oeil (voir Tableau 3.3.3). 

Le profilé et éventuellement la voile doivent être raccourcis en proportion. 

49

Fig. 17.6.a

17.6 Embout de câble

17.7 Profilé

Pour une meilleure compréhension des instructions qui suivent, il est recommandé de lire d’abord la 
section sur le montage Chapitre 4.1.

S’assurer que les éléments de profilé sont placés bien droits et sur une surface plane.1.	

Glisser à nouveau l’ogive sur l’âme du câble.2.	

Retirer la goupille de blocage à l’extrémité inférieure de l’élément de 1000 mm.3.	

Tenir le profilé fermement et tirer l’embout à oeil du câble. Cela fera sortir ensemble, l’étai, les 4.	
manchons de jonction et les tubes de centrage, permettant ainsi de désassembler le profilé.
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Si, à cause de la corrosion ou d’un profilé abimé, cette méthode ne donne pas de résultat, enlever 
à la perceuse le bossage des éclisses. Utiliser un foret de 6 mm pour le 200 S et 8 mm pour le  
300 S.

Remontage du profilé.
Vérifier si les coins, bords et trous dans le métal ont été abimés. Les limer au besoin.1.	

Nettoyer le câble et tous les éléments de profilé à l’eau douce.2.	

Introduire le câble avec les tubes de centrage et les manchons de jonction en partant du haut.3.	

Au fur et à mesure de la progression de l’étai vers le bas, replacer les éclisses à chaque jonction.4.	

Replacer la goupille de blocage dans l’élément de 1000 mm. Utiliser la colle de blocage.5.	

18 Dépannage

Problème Cause probable Intervention

18.1 ”La voile ne se déroule 
pas ou ne se déroule que 
partiellement.”

• La drisse de génois s’est enroulée  
  autour du profilé.

• Une autre drisse est enroulée autour  
  du profilé.
• La bosse d’enroulement n’est pas  
  libre ou s’est emmêlée.
• L’étai est détendu.
	

	
• Poussière ou sel dans les roulements.
	
• Trop de tension sur la drisse.

• Choquer la drisse légèrement et  
  essayer de tourner le système à  
  l’envers. Se référer au manuel Furlex,  
  chap. 5 & 10, ”Chemin de drisse”.
•	Dérouler le système. Liberer la drisse.

• Choquer ou démêler la bosse.
 
• Tendre l’étai, tout d’abord en tendant  
  le ridoir de pataras ou les pataras. Si  
  cela n’a pas d’effet, réduire la  
  longueur du système Furlex. Se  
  reporter au manuel Furlex, Chapitre  
  14, ”Réglage de la longueur de  
  l’étai”.
• Rincer les roulements à l’eau douce et   
  lubrifier avec la graisse Furlex.
• Choquer la drisse.

18.2 ”La voile ne s’enroule pas, est 
dure à rouler ou ne s’enroule 
que partiellement”

• La drisse de génois s’est enroulée  
  autour du profilé.
	

• Une autre drisse s’est enroulée autour  
  du profilé.
• La bosse est entièrement dévidée.
	

• L’étai est trop détendu.
• Trop de pression du vent sur la voile.
• La contre-écoute n’est pas libre.
• L’écoute s’est emmêlée.
• Le tour libre ne fonctionne pas.

• Angles trop importants imposés à la  
  bosse qui augmentent les frottements .
• Poussière et sel dans les roulements.

• Choquer légèrement la drisse et  
  essayer de tourner le système à  
  l’envers Se référer au manuel Furlex,  
  chap. 5 & 10, ”Chemin de drisse”.
• Dérouler le système. Liberer la drisse.

• Dérouler la voile. L’affaler et faire  
  plus de tours de bosse sur le tambour. 
  Ou bien, enlever l’écoute, saisir la  
  voile autour du profilé avec un  
  cordage, faire plus de tours de bosse  
  sur le tambour.
• Augmenter la tension de l’étai.
• Libérer davantage la contre-écoute.
• Libérer l’écoute. 
• Démêler l’écoute.
• Rincer les roulements à l’eau douce et  
  lubrifier avec la graisse Furlex.	
• Revoir le chemin de la bosse en  
  évitant les angles trop importants.
• Rincer les roulements à l’eau douce et  
  lubrifier avec la graisse Furlex.
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Problème Cause probable Intervention

”La voile ne se déroule 
pas ou ne se déroule que 
partiellement’’

• La bosse d’enroulement s’est  
  emmêlée sur le tambour.
	

• Le guide bosse frotte sur le tambour.

• L’émerillon de drisse est monté à  
  l’envers.
• Trop de tension sur la drisse.

• Dérouler la voile et l’affaler.  
  Ré-enrouler la bosse. Dérouler ensuite  
  avec le minimum de résistance sur la  
  bosse et éviter d’avoir trop de bosse  
  sur le tambour.
• Désserrer la vis de fixation sous le  
  tambour et régler le guide bosse.
• Remonter l’émerillon à l’endroit.

• Choquer légèrement la drisse.

18.3 ”Le systeme ‘flotte’ lorsqu’on 
roule ou déroule”

• L’étai est trop détendu. • Tendre l’étai et/ou le pataras.

18.4 ”La voile se déroule après 
réduction ou enroulement” 

• La voile n’est pas roulée assez serrée.
• La bosse d’enroul. n’est pas bloquée .

• Rouler en gardant la bosse tendue.
• Rouler et bloquer la bosse.

18.5 ”La voile est difficile à hisser” • La ralingue de guindant est trop  
  grosse.
• La voile est coincée quelque part ou  
  n’est pas libre sur le pont 
• La drisse est mal passée.
• Sable ou sel dans la gorge du profilé.

• Renvoyer la voile à la voilerie et se  
  référer au manuel Furlex, chap. 7.1.1 
• Placer la voile correctement sur le pont.

• Vérifier les réas, winches etc.
• Nettoyer la gorge du profilé.

18.6 ”Le guindant ne peut pas être 
étarqué”

• L’émerillon de drisse entre en contact  
  avec l’embout de finition supérieur .
• Angle trop important entre l’étai et  
  la drisse.

• Le guindant de la voile est trop long.  
  Faire retailler la voile par la voilerie.
• Raccourcir la voile ou remonter le  
  guide drisse.

18.7 ”Impossible d’affaler la voile” • La drisse est enroulée autour de la  
  partie supérieure du profilé.
	

• La drisse s’enroule autour du profilé  
  lorsque la voile descend.
• La drisse est bloquée.

• Libérer la drisse et essayer de faire  
  tourner le système. Se référer au  
  manuel Furlex, Chapitre 5&10  
  ”Chemin de drisse”.
• Maintenir la drisse sous tension à la  
  main tout en affalant la voile .
• Vérifier le chemin de drisse (réas,  
  bloqueurs etc.)

18.8 ”La bande anti-UV est à 
l’intérieur de la voile roulée”

• La bosse est enroulée du mauvais  
  côté sur le tambour.

• Enlever l’écoute de la voile et saisir  
  la voile autour du Furlex avec un  
  cordage. Tirer la bosse jusqu’à vider  
  le tambour. Enrouler à la main de  
  deux tours la bosse sur le tambour  
  dans le bon sens. Dérouler la voile.  
  Rouler à nouveau la voile en vérifiant  
  le nombre de tours sur le tambour.

18.9 ”La voile fait des plis au point 
d’amure”

• L’oeillet du point d’amure a été  
  tourné dans la mauvaise direction lors  
  de l’amurage de la voile.
	

• La voile est usagée ou mal coupée.

• Dérouler la voile et libérer la drisse.  
  Défaire l’émerillon d’amure.  
  Faire tourner l’oeillet d’amure “autour  
  du système” et ré-amurer la voile.  
  Rouler lentement et vérifier que  
  le point d’amure ne commence à  
  s’enrouler qu’après un tour du profilé.
• Consulter votre voilerie.

18.10 ”La chute faseye malgré une 
écoute fortement bordée”

• Point de tire de l’écoute mal placé.
• Nerf de chute insuffisamment tendu.

• La voile est usagée ou mal coupée.

• Avancer le point de tire de l’écoute.
• Régler le nerf de chute (Consulter  
  votre voilerie).
• Consulter votre voilerie.

18.11 ”La chute se referme (se replie 
vers l’intérieur)”

• Point de tire mal placé.
• La voile est usagée ou mal coupée.

• Reculer le point de tire de l’écoute.
• Consulter votre voilerie.



Nous sommes sûrs que votre Furlex vous apportera 
de nombreuses années de plaisir, et vous souhaitons, 
ainsi qu’à votre équipage, une heureuse navigation.

    19.1 Points à contrôler avant d'appareiller
Voir 

chapitre

Vérifiez que l’angle entre la drisse et l’étai est de 5 à 10° lorsque la voile est ��
haute.

5

Vérifiez que l’espace entre l’émerillon de drisse et l’embout de finition  ��
supérieur n’est pas inférieur à 20 mm.

7.1

Est-ce que toutes les voiles utilisées ont le maximum de guindant ou une  ��
estrope?

7.1

Vérifiez qu’aucune drisse �� ne peut s’accrocher dans l’émerillon de drisse ou 
s’enrouler autour du profilé 

5.3

Vérifiez que le guide bosse ne fait pas faire un angle trop important à la bosse, ��
cela pourrait causer frottements et usure.

6.3

Vérifiez que le tour libre de l’émerillon d’amure tourne dans le bon sens. Une ��
certaine tension sur l’écoute permet de faire faire un tour au profilé avant que le 
point d’amure ne soit entraîné.

12.1

Vérifiez que le guide bosse ne frotte pas sur les flasques du tambour.�� 4.3

Vérifiez que les articulations des cardans aux points d’ancrage inférieur et supé-��
rieur de l’étai fonctionnent librement.

3.1

Vérifiez que toutes les goupilles sont bien assurées.�� 3.3

Lisez la liste ci-dessous et vérifiez que les instructions importantes ont été suivies. Cela vous garantira 
un fonctionnement fiable et sûr de votre Furlex dans toutes les conditions.

19 Liste de contrôle
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